Na zakladé povinnosti vyplyvajici z § 101 odst. 3 a 4 zakona ¢. 262/2006 Sb. zakoniku prace Vas informujeme
o pracovnich rizicich, ktera mohou vzniknout na spoleénych pracovistich vlivem nasi ¢innosti. / Based on the
duties stipulated by section 101, paragraph 3 and 4 of the Act No. 262/2006 Sb., the Labour Code, we hereby
inform you about work risks that may arise at shared workplaces due to our activities.

CINNOST/
ACTIVITY

RIZIKA VYPLYVAJICI
Z CINNOSTV/ RISKS
RELATED TO ACTIVITY

NAVRHOVANA OPATRENI/
PROPOSED MEASURES

Pohyb po arealu/
Stay and movement at the
premises

Zakopnuti, uklouznuti, pad/
Stumble, slip, fall

Udrzovat pofadek na pracovistich; Zajistovat pravidelny
uklid; Sledovat kvalitu povrchu podlah; V prostorach
provozu se pohybovat se zvySenou opatrnosti a pii chiizi
po schodech se ptidrzovat zabradli / Keep workplaces
clean; Ensure regular cleaning; Monitor floor surface
quality; Move with caution at operation premises and
hold onto the handrail when walking the stairs

Pohyb po arealu/
Stay and movement at the
premises

SraZeni nebo pfimacknuti jedoucim,
couvajicim nebo se otacejicim
vozidlem/ Collision with moving,
reversing or turning vehicle

Seznamit prokazatelné zaméstnance s dopravnim fadem;
Vyzadovat a kontrolovat dodrzovani dopravniho fadu;
Pracovisté mimo vetejné komunikace vybavit:
vystraznymi tabulkami, dopravnim znacenim;
Nebezpecna mista v terénu vybavit: svétly, odrazkami /
Acquaint employees in provable way with Traffic Rules;
Demand and control the observance of Traffic Rules;
Equip the workplace out of public roads with: warning
and traffic signs; Equip dangerous parts of the terrain
with: lights, reflectors.

Pohyb po arealu/
Stay and movement at the
premises

Zasazeni el. Proudem/
Electric shock

Zajistit pravidelné kontroly a revize el. zafizeni, el.
spotiebici, el. kabeld a prodluzovacich pfivodu.
Obsluhovat zafizeni, spotfebi¢e mohou obsluhovat
pouze proskolené osoby / Ensure regular checks and
revisions of electrical appliances, equipment, cables and
extension cords. Properly trained personnel only may
operate equipment and appliances.

Pohyb po arealu/
Stay and movement at the
premises

Zvysené znec€isténi pokozky téla,
rukou/Increased contamination of the
skin, hands

Pfi pohybu dbat zvysené opatrnosti; Pouzivat OOPP
poskytnuté zaméstnavatelem. Vyzadovat a kontrolovat
pouzivani poskytnutych OOPP / Move with caution; Use
PPE provided by the employer. Demand and control the
use of provided PPE.

Pohyb po arealu/
Stay and movement at the
premises

Pad z vysky nebo do hloubky

z nezajisténych prostor proti padu

z vysky/Fall from height or into depth
from areas not secured against fall
from height

Nepohybovat se ve vysce nad volnou hloubkou nad 150
cm nebo od hrany padu 150 cm; pripadné zajistit Skoleni
zaméstnancti pro prace ve vySkach / Do not move or stay
at a height above 150 cm of open depth or closer than
150 cm from the edge of the open depth; or provide
employees with training on work at height

Pohyb v pracovnim

prostoru/Stay and movement at

workplace (site)

Pad pfedmétt z vysky na hlavu, naraz
do konstrukci/ Fall of objects from
height on the head, collision with
construction

Pouzivat stanovené OOPP; Pohybovat se po arealu se
zvysSenou opatrnosti. Rizikova mista viditelné oznacit /
Use prescribed PPE; Move with caution at the premises.
Mark risk areas visibly

Préace ve vyskach a nad volnou
hloubkou/ Work at height and

above open depth

Pad z vysky, do hloubky/Fall from
height, into depth

Pfi ¢innostech s nebezpecim padu uptednostiovat
kolektivni ochranu pfed OOPP. Pted ¢innosti zajistit
~Povoleni k praci®. Skolit zaméstnance ze zasad BOZP
pfi praci ve vysce, zajistit zdravotni zptisobilost
zameéstnancli / Where there is risk of fall, collective
protection shall be preferred to PPE. Ensure ,, Permit to
Work“ prior to the activity. Train employees on OHS
principles when working at height; ensure that
employees are fit for work
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CINNOST/
ACTIVITY

RIZIKA VYPLYVAJICI
Z CINNOSTU/ RISKS
RELATED TO ACTIVITY

NAVRHOVANA OPATRENI/
PROPOSED MEASURES

Prace ve vyskach — vozidla /
Work at height — work on top
the vehicles

Pad z vysky / /Fall from height

Pfi otevirani plnicich otvori cisteren pro piepravu volné
lozeného cementu, odplachtovani nebo plachtovani
vozidel / navésti musi byt provadéno z bezpecnostnich
ramp. Pokud nejsou k dispozici bezpecnostni rampy, je
nutné zajistit bezpecny piistup pomoci zebiiku nebo
pouzit osobnich ochranné prostfedky pro praci ve
vyskach. / When opening the filling openings of tankers
for transporting bulk cement, tarping or untarping of
vehicles/trailers must be carried out from safety ramps.
If safety ramps are not available, it is necessary to
ensure safe access using a ladder or to use personal
protective equipment for working at heights.

Manipulace s ohném a dalsimi
zdroji tepla/ Handling fire and
other heat sources

Pozar, vybuch s naslednym pozarem/
Fire, explosion with subsequent fire

Dodrzovat stanovené zékazy pfistupu s otevienym
ohném a zakazu koufeni, dodrzovat dalsi zésady PO,
skolit zaméstnance z téchto zasad; Vybavit pracovisté
dostate¢nym poctem funkénich prostiedkti PO, provadét
jejich pravidelné kontroly a revize; Zajistit moznost
pfivolani zachrannych jednotek / Observe stipulated
prohibition to access with open fire and prohibition to
smoke,; Observe other principles of Fire protection, train
employees on these principles; Equip the workplace with
sufficient number of Fire protection appliances, Ensure
their regular checks and revisions, Ensure the means to
call rescue and emergency services.

Obsluha pece / vyméniku
cementarny/ Operation of
cement plant kiln/pre-heater

Nebezpeci popaleni/ Burn risks

Pravidelna kontrola technologie. Dodrzovani
technologické kazné; ochranné konstrukce v okoli
horkych povrchii. Pouzivat OOPP / Regular checks of
technology. Observe technological discipline; Guarding
along hot surfaces.

Obsluha technologie
cementarny, betonarny,
stérkovny/ Operation of
Cement plant, RMX plant and
Sand pit plant technology

Ohrozeni pracovnikii montujicich a
opravujicich ¢asti technologie —
dopravniky, elevatory, mlyny, skipy,
michacky, dalsi stroje s pohyblivymi
castmi/ Workers who monitor or
repair parts of technology —
conveyors, elevators, mills, skips,
mixers, other machines with moving
parts — are endangered

Udrzovani pojistnych zafizeni (krytovani, bezpecnostni
vypinace) v dobrém technickém stavu. Preventivni
udrzba, v€asné odstraniovani zavad a poruch.
Dodrzovani pracovnich postupt pfi praci na zatizeni
(postupy LOTOTO) / Keep securing equipment (covers,
safety switches) in good technical condition. Preventive
maintenance, timely removal of defects and failures.
Observance of work procedures when working on the
equipment (LOTOTO procedures)

Obsluha technologie
cementarny, betonarny,
Stérkovny/ Operation of
Cement plant, RMX plant and
Sand pit plant technology

Zasazeni o¢i a obli¢eje prudce
vymrsténymi a vrzenymi drobnymi
Casticemi, piskem, ¢astmi materialu
apod. / Contamination of eyes and face
by sharply projected small particles,
sand, parts of materials etc.

Pouzivani OOPP k ochrané o¢i a obli¢eje. Preventivni
udrzba, vEasné odstranovani zavad a poruch na zafizeni /
Use of PPE to protect eyes and face. Preventive
maintenance, timely removal of defects and failures of
the equipment.

Obsluha technologie
cementarny, betonarny,
Stérkovny/ Operation of
Cement plant, RMX plant and
Sand pit plant technology

Pad pracovnika do hloubky (sila,
Sachty, jimky) / Fall of the worker into
depth (silo, shaft, tank)

Ochrana proti padu pracovnika do hloubky kolektivnim
nebo osobnim zajisténim / Protection of workers against
fall into depth by collective or personal arrangements.

Obsluha technologie
cementarny, betonarny,
Stérkovny/ Operation of
Cement plant, RMX plant and
Sand pit plant technology

Potezani ruky o ostré hrany / Cutting
hand on a sharp edge

Pouzivat pfidélené OOPP / Use of prescribed PPE.

Préace / pohyb v uzavienych
prostorech/ Work / movement
at confined spaces

Ohrozeni vyskytem Skodlivych,
vybusnych nebo otravnych plynt /
Occurrence of harmful, explosive or
toxic gases

Zabezpeceni odvétrani objektu. Indikace vyskytu
Skodlivych plynti / Ensuring ventilation of the premises.
Indication of the occurrence of harmful gases
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CINNOST/
ACTIVITY

RIZIKA VYPLYVAJICI
Z CINNOSTU/ RISKS
RELATED TO ACTIVITY

NAVRHOVANA OPATRENI/
PROPOSED MEASURES

Prace / pohyb v uzavienych
prostorech / Work / movement
at confined spaces

Riziko uduseni nedostatkem kysliku v
pracovnim ovzdusi / Risk of
suffocation due to lack of oxygen at the
working environment

Zjisténi koncentrace plynu pomoci analyzatoru, dle
potieby provadét opakovana méfeni, vysledky meteni
protokolarné zaznamenat; pouzivani ptedepsanych
OOPP — maska proti konkrétnim plynim vznikajicich
uvnitt jimky nebo dychaci ptistroj (v ptipadé
nedychatelné atmosféry); prace ve skupinkach + staly
dozor u vstupu; zpracovat zvlastni pokyn k zajisténi
bezpecnosti prace zaméstnancti v danych podminkach -
»~Povoleni k praci“ / Detection of gas concentration by
analyser, repeated measurements based on needs,
recording the results of measurement, use of prescribed
PPE — mask against given gas being generated inside
the tank or breathing apparatus (in case of an
unbreathable atmosphere); work in groups + permanent
supervision by the entrance; arrange special order to
ensure safety of employees under the given conditions —
,, Permit to Work “

Obsluha zatizeni / Operation
of equipment

Ohrozeni hlukem pfi provozu zafizeni
/ Noise caused by the operation of the
equipment

Umisténi zdroje v samostatnych oddélenych prostorech.
Odhluénéni zdroje hluku izolaci. Pouziti chrani¢t sluchu
/ Location of noise sources at separated areas.
Soundproofing insulation. Use of ears protection.

Obsluha zatizeni / Operation
of equipment

Ohrozeni prachovymi ¢asticemi pfi
provozu, ¢isténi technologie / Dust
caused by the operation, cleaning of
the technology

Me¢teni prasnosti; Hledat technicka feSeni na snizeni
mnozstvi prachu; Nezdrzovat se v prostoru se zvyseno
prasnosti. Pouzivani OOPP / Dust measurements; Look
for technical solutions to reduce quantity of dust. Do not
stay at dusty premises. Use of PPE

Obsluha pece / vyméniku/
Operation of kiln / pre-heater

Zatéz teplem / Heat load

Dodrzovani hygienickych zasad. Dostupnost tekutin na
pracovistich. Pouzivani OPPP / Observe hygienic
standards; Provide liquids at workplace. Use PPE

Osamocena prace / Working
alone

Nehodova udalost / Accident

Stanovit na pracovisti pracovni postupy pro praci:

1) ¢innost zajist'uji min. 2 zaméstnanci

2) komunikac¢ni zafizeni, které musi mit zaméstnanec

vzdy u sebe

3) povoleni k praci

Determine work procedures at the workplace for work:

1)  Activities that are performed by at least two
employees

2)  Communication device that employee always must
carry

3)  Permit to Work

Manipulace se sypkymi
materialy / Handling bulk
materials

Zasypani sypkymi hmotami pfi vstupu
do ohrozeného prostoru / Burying by
bulk materials when entering the
endangered area

Dodrzovat ptisny zdkaz vstupu zamestnanci do
ohrozeného prostoru; dodrzovat pravidla BOZP,
pracovat se zvysenou opatrnosti / Observe strict
prohibition to entry the danger areas; observe OHS
rules, proceed with caution

Obsluha plynového zatizeni /
Operation of gas device

Zahoteni/vybuch zemniho plynu /
Flare up/explosion of natural gas

Zajisténi tésnosti plynovych zafizeni a t€snosti potrubi a
vsech spoju a plyn. spotiebicl; provadéni pravidelnych
kontrol a revizi plynovych zafizeni, véetné odstranovani
zjisténych zévad. Uastnit se 8koleni zaméstnancii:
dodrzovat zasady PO / Ensure leak tightness of gas
equipment and leak tightness of pipelines and all joints
and gas appliances, performance of regular checks and
revisions of gas equipment, including removal of all
defects. Attend employee trainings; Observe Fire
protection principles.

Rizeni a obsluha: pasového
bagru, kolového
nakladace/bagru,
vysokozdvizného voziku /
Driving and operation of
tracked excavator, wheel
loader/excavator, forklift

Primacknuti nezajisténym vozidlem /
Collision with unsecured vehicle

Dodrzovat dopravni fad firmy, v¢. bezpe¢nostnich
pravidel pro vozidla; Zajistit vozidlo proti samovolnému
pohybu stanovenym zpiisobem; Pracovat se zvySenou
opatrnosti / Observe company Traffic Rules, incl. safety
rules for vehicles; Secure vehicles against self-
movement in a prescribed way; Work with caution
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CINNOST/
ACTIVITY

RIZIKA VYPLYVAJICI
Z CINNOSTU/ RISKS
RELATED TO ACTIVITY

NAVRHOVANA OPATRENI/
PROPOSED MEASURES

Prace v blizkosti vodnich ploch
| Working near water surface

Nebezpe¢i utonuti pii padu do vody /
Drawing when falling into water

U jimek a nadrzi instalovat zabradli. Pouzivani OOPP —
zachranné vesty pii praci v blizkosti / na vodni plose. /
Install guarding along tanks and reservoirs. Use PPE —
life vests when working near / on water surface.

Zdvihaci prace / Lifting

Zasazeni padajicim materidlem /
Hitting by falling material

Skolit obsluhu ve stanovenych intervalech; Dodrzovat
zasady spravného zavéseni biemen; Nezdrzovat se pod
zavésenym bfemenem; Vyzadovat zvySenou pozornost
pfi manipulaci se zdvihacim zafizenim; Dodrzovat
zasady BOZP; Pouzivat ptidélené OOPP / Train
operators at prescribed time intervals; Observe the
principles of proper load hanging; Don 't move under
the hanging load; Proceed with caution when handling
lifting equipment; Observe OHS principles; Use
prescribed PPE.

Prace na kovo-obrabécich
strojich / Using metalworking
machines

Zachyceni pohyblivou ¢asti stroje /
Capturing by moving part of the
machinery

Pracovat a pohybovat se na pracovisti se zvySenou
opatrnosti; Pohybovat se ve vymezeném prostoru stroje;
Neodstraiiovat ochranné kryty za chodu stroje; Seznamit
zameéstnance se zpisobem nouzového zastaveni stroje /
Work and move at the workplace with caution;, Move
within the prescribed area of the machine; Do not
remove protective covers and guarding if the machinery
is operating; Train employees on how to stop machinery
in emergency

Prace s el. ru¢nim nafadim
(vrtacky, el. Sroubovaky,
brusky, apod.) / Using electric
hand tools (drills, electric
screwdrivers, grinders, etc.)

Zasazeni o¢i odlétajicimi Casticemi /
Contamination of eyes by flying
particles

Dodrzovat zasady BOZP pfi pouzivani el. ru¢niho
naradi;

Zvysena opatrnost pii pouzivani ruéniho el. naradji;
pouzivani OOPP — oblic¢ejovy §tit / Observe OHS rules
when using electric hand tools; Use electric hand tools
with caution; Use PPE — face shield

Svatovani / Welding

Popaleni riznych ¢asti téla / Burning
various parts of body

Spravné provadéni svafovani, disledné pouzivani OOPP
k ochran¢ zraku, obliceje i ostatnich ¢asti téla / Proper
way of welding; Strick use of PPE to protect eyes, face
and other parts of the body

Svatovani / Welding

Pozar, exploze pii svafovani v
prostorach se zvySenym nebezpecim
pozaru ptip. vybuchu / Fire, explosion
when welding at premises with
increased fire, explosion danger

Piedem pisemné stanovit pozarné bezpecnostnich
opatieni, tj. "Pfikaz k praci-svarovani" DodrZovani
podminek a opatieni dle piikazu ke svafovani /
Preliminary written determination of Fire safety
measures, i.e. ,,Order to Work — Welding “; Observe
obligations and measures stipulated by Welding Order

Préace s chemickymi latkami /
Working with chemicals

Potiisnéni chemickou latkou, zasazeni
o¢i nebo poleptani pokozky /
Contamination by chemicals,
contamination of eyes or burns of skin

Pracovat se zvySenou opatrnosti pfi manipulaci s
chemickymi latkami; Likvidovat skvrny na podlaze;
Dodrzovat bezpeénostni pravidla; Zajistit moznost omyti
zasazené pokozky ¢i vyplach o¢i; Vybavit zaméstnance
OOPP a kontrolovat jejich pouzivani / Proceed with
caution when handling chemicals; Clean strains on the
floor; Observe safety rules; Ensure means to wash off’
contaminated skin or eyes; Provide employees with PPE
and control their use.

Obsluha
autodomichéavace/Cerpadla na
beton/ Concrete mixer truck /
concrete pump operation

zasazeni osob nachazejicich se v
blizkosti domichavace / Cerpadla
vyprazdiiovanou betonovou smési /risk
of contamination by ready-mix
concrete in the vicinity of the mixer /
pump during discharging

stanovisté stroje a obsluzné misto musi byt ptehledné,
bez prekazek ztézujicich manipulaci a potfebnou
vizualni kontrolu, napf. pfi pfejimce a pii ukladani
betonové smeési/ machine work place and work place
must be clear, without obstacles to handling and
necessary visual inspection, e.g. during acceptance and
when placing ready-mix concrete

obsluha autodomichavace /
¢erpadla na beton/ Concrete
mixer truck / concrete pump
operation

zachyceni osoby Zlabem / vyloznikem/
being hit by a trough /boom

stanovisté stroje a obsluzné misto musi byt ptehledné;
zajistit volné ¢asti vozidla proti samovolnému pohybu/
the machine work area and work place must be clear,
secure the free parts of the vehicle against rolling away
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CINNOST/
ACTIVITY

RIZIKA VYPLYVAJICI
Z CINNOSTU/ RISKS
RELATED TO ACTIVITY

NAVRHOVANA OPATRENI/
PROPOSED MEASURES

obsluha autodomichavace /
¢erpadla na beton/ Concrete
mixer truck / concrete pump
operation

zachyceni a vtazeni koncetiny, ¢asti
odévu pohyblivou ¢asti domichavace /
cerpadla/ entrapment and retraction of
the limb, garment part by the moving
part of the mixer / pump

ochrana nebezpe¢nych mist krytem;

dodrzovani zékazu provadeéni ¢innosti napf. ¢isténi nebo
opravy za chodu/ protection of dangerous places by
cover; compliance with the prohibition on pursuing
activities e.g. cleaning or repairs during operation

Vykladka sypkych materialt
sklapécimi vozy, navesy /
Unloading of bulk materials
using tipping trucks or trailers.

Pievraceni vozidla nebo navésu /
vehicle or trailer roll over

Ridi& musi ziistat pti vykladce ve vozidle a musi mit
zapnuty bezpecnostni pas. Musi byt zajisténa bezpecna
zona v okoli vozidla 15 m. Je zakazano vstupovat do
nebezpecného prostoru pti vykladce. / The driver must
remain inside the vehicle during unloading and must
have the seatbelt fastened. A safe zone of 15 meters
around the vehicle must be secured. Entering the
hazardous area during unloading is strictly prohibited.

Vykladka / nakladka sypkych
materiald z cisternovych
navésu / Unloading/loading of
bulk materials from tanker
trailers.

Zasazeni materidlem / Impact with
material

Vsechny osoby musi pti vykladce / nakladce pouzivat
uzaviené pracovni bryle. Pfipojovaci hadice musi byt
zajistény proti rozpojeni. / All individuals must use
enclosed safety goggles during unloading/loading.
Connecting hoses must be secured against
disconnection.
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